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Message de Noël du patriarche Cyrille de Moscou et de
toute la Russie
Éminences, bien-aimés dans le Seigneur archipasteurs, révérends prêtres et diacres, moines

et moniales aimant Dieu, chers frères et sœurs !

Aujourd’hui nos églises sont pleines de ceux qui viennent rendre gloire à l’Enfant-Dieu  nouveau-né, le
Christ Sauveur, et à Sa Mère Très-pure, la Vierge Marie.

La Nativité du Christ est l’évènement central de toute l’histoire humaine. L’homme a toujours cherché
Dieu, mais Dieu Lui-même ne s’est manifesté à l’humanité que dans l’incarnation de Son Fils unique.
Avec l’avènement du Fils de Dieu et Fils de l’homme, le monde apprend que Dieu est Amour, et non pas
seulement Puissance suprême, qu’Il est miséricorde, et non pas seulement justicier, qu’Il est source de
vie et de joie, et non seulement un Juge menaçant, qu’Il est Trinité sainte régie par l’amour, et nullement
un Maître du monde solitaire.

Aujourd’hui, nous fêtons l’évènement qui a radicalement changé le cours de l’histoire humaine. Dieu
entre au cœur même de la vie humaine, il devient l’un de nous, il prend sur lui tout le poids de nos
péchés, de nos infirmités et de nos faiblesses humaines qu’Il porte au Golgotha pour libérer les hommes
d’un fardeau intolérable. Désormais, Dieu n’est plus quelque part au fond de cieux inaccessibles, il est
ici, au milieu de nous. Chaque fois que nous célébrons la Divine liturgie, nous disons : « Le Christ est
parmi nous » ! La réponse étant : « Il l’est et le demeurera », témoignage éclatant de la présence du
Dieu incarné, du Christ Sauveur parmi Ses fidèles. En communiant régulièrement à Son Corps et à Son
Sang, en nous efforçant d’observer Ses commandements, nous entrons dans une communion réelle
avec Lui, avec notre Sauveur, et nous acquérons le pardon des péchés.

Les disciples qui ont cru en Christ et lui sont restés fidèles ont été appelés à témoigner du Royaume de
Dieu manifesté en Lui dès le temps de Sa vie terrestre. Nous avons le grand honneur d’agir en ce
monde comme y agissait notre Maître et Dieu, de demeurer inébranlables par Sa puissance dans la
lutte contre le péché et le mal, de ne pas faiblir dans l’accomplissement assidu des bonnes œuvres, de
ne pas nous décourager dans nos efforts quotidiens pour transfigurer notre nature pécheresse en un
homme nouveau, empli de la grâce.

Le Christ Sauveur a institué un critère intangible et absolu permettant de déterminer la sincérité de notre
relation à Dieu : le prochain. En nous chargeant des faiblesses des autres, en partageant les douleurs et
les afflictions, en compatissant avec les malheureux et les infortunés, nous accomplissons la loi du



Christ (Gal 6, 2) et devenons semblables au Sauveur qui a porté nos souffrances et s’est chargé de nos
douleurs (Is 53, 4).

En ce jour radieux et resplendissant de la Nativité du Christ, alors que la création fléchit le genou avec
ravissement devant la crèche de l’Enfant-Dieu, on ne saurait oublier le prochain. La grâce que nous
recevons aujourd’hui dans nos églises, nous devons la répandre en abondance sur tous ceux qui sont
encore hors de l’Église et vivent selon les éléments du monde, et non selon le Christ (Col 2, 8). Mais si
nous n’allons pas à leur rencontre, la Bonne nouvelle peut ne pas leur parvenir. Si nous ne leur ouvrons
pas nos cœurs afin de partager la joie qui nous inonde, elle ne touchera peut-être jamais ceux qui ne
l’ont pas, mais sont prêts à la recevoir.

Par l’Incarnation du Fils de Dieu, la nature humaine est élevée à une hauteur inconnue jusqu’alors.
Chacun de nous n’est pas seulement créé « à l’image et à la ressemblance de Dieu », mais par le Christ
il est maintenant adopté par Dieu : nous ne sommes plus « des étrangers ni des hôtes, mais des
concitoyens des saints, membres de la maison de Dieu » (Eph 2, 19). La prière du Seigneur, dans
laquelle nous nous adressons au Créateur comme à notre Père des Cieux nous parle de cette proximité
et de cette audace.

Toute vie humaine est inestimable, car le Fils unique de Dieu a payé pour elle de Son Incarnation, de Sa
vie, de Sa mort, de Sa résurrection. Ceci nous incite à être encore plus respectueux et encore plus
attentif envers tout homme, si différent de nous soit-il. Selon le métropolite Philarète de Moscou
« l’amour est la participation vivante et active au bien-être du prochain ». C’est à cet amour actif que je
souhaite surtout vous inciter tous en ces jours joyeux de la Nativité du Christ : être, selon l’apôtre Paul,
liés d’amour fraternel entre vous, d’un zèle sans nonchalance, dans la ferveur de l’esprit, au service du
Seigneur (Rom 12, 10-11 ; Heb 13, 16).

Je vous souhaite à tous une bonne fête de la Nativité du Christ, Dieu d’amour et de paix (II Cor 13, 11).
Qu’il donne à notre peuple et à chacun de nous la paix et la prospérité durant la Nouvelle année.
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PATRIARCHE DE MOSCOU ET DE TOUTE LA RUSSIE
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Рождественское послание Патриарха Московского и всея Руси КИРИЛЛА
архипастырям, пастырям, монашествующим и всем верным чадам Русской
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Православной Церкви (le russe)

Москва уонна бүтүн Русь Патриарха КИРИЛЛ Таҥара үрдүкү үлэһиттэригэр,
аҕабыыттарга, диаконнарга, манаахтарга уонна Нуучча Православнай Таҥаратын
Дьиэтин бары эрэллээх оҕолоругар Ороһуоспанан эҕэрдэ суруга (le yakoute)

Ражджэственскае пасланне Патрыярха Маскоўскага і ўсяе Русі КІРЫЛА архіпастырам,
пастырам, манахам і ўсім верным дзецям Рускай Праваслаўнай Царквы (biélorusse)

Різдвяне послання Патріарха Московського і всієї Русі КИРИЛА архіпастирям, пастирям,
ченцям і всім вірним чадам Руської Православної Церкви (l’ukrainien)

Pastorală la Naşterea Domnului a Sanctităţii Sale KIRIL, Patriarhul Moscovei şi al Întregii
Rusii Arhipăstorilor, păstorilor, cinului monahal şi tuturor dreptmăritorilor credincioşi ai
Bisericii Ortodoxe Ruse (moldave)

Moskva ja kogu Venemaa patriarhi KIRILLUSE Jõululäkitus ülemhingekarjastele, preestritele,
mungaelupidajatele ja kõigile Vene Õigeusu Kiriku ustavatele lastele (l’estonien)

MASKVOS IR VISOS RUSIOS PATRIARCHO KIRILO KALĖDINIS LAIŠKAS VYSKUPAMS,
KUNIGAMS, DIAKONAMS, VIENUOLIAMS IR VISIEMS IŠTIKIMIESIEMS RUSŲ ORTODOKSŲ
BAŽNYČIOS TIKINTIESIEMS (le lithuanien)

Maskavas un visas Krievzemes Patriarha KIRILA Kristus Piedzimšanas svētku vēstījums
virsganiem, draudžu ganiem, diakoniem, mūku kārtai un visiem uzticamajiem Krievzemes
Pareizticīgās Baznīcas bērniem (letton)

Мәскеу және бүкіл Русь патриархы Кириллдың архипастырьларға, пастырьларға,
монахтарға және Орыс Православие Шіркеуінің барлық берілген ұл-қыздарына
Рождестволық жолдауы (kazakh)

Москва жана бүткүл Орус Патриархы КИРИЛЛДИН Архипастырларга, пастырларга,
диакондорго, кечилдик кылуучуларга жана Орус Православ Чиркөөсүнүн бардык
ишенимдүү балдарына РОЖДЕСТВОДОГУ КАЙРЫЛУУСУ (le kirghiz)

Паёми мавлудии Патриархи Маскав ва тамоми Рус КИРИЛЛ ба кашишњои аъзам,
кашишњо, порсоён ва њамаи фарзандони боимони Калисои Православии Рус (le tadjik)
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Москва ва бутун Рус Патриархи КИРИЛЛнинг бош руҳонийлар, руҳонийлар, роҳиблар
ҳамда Рус Православ Черковининг барча содиқ фарзандларига РОЖДЕСТВО
МАКТУБИ (le ouzbek)

Moskwanyň we bütin Russiýanyň Patriarhy KIRILLIŇ Rus Prawoslaw buthanasynyň
arhipastyrlaryna, pastyrlaryna, diakonlaryna, monahlara we ähli dindar adamlara
“Roždestwo” mynasybetli ýüzlenmesi (le turkmène)

Christmas Message of His Holiness Patriarch KIRILL of Moscow and All Russia to the
Archpastors, Pastors, Monastics and All the Faithful Children of the Russian Orthodox
Church (l’anglais)

Μήνυμα Χριστουγέννων του Πατριάρχου Μόσχας και Πασών των Ρωσιών Κυρίλλου προς
τους αρχιερείς, ιερείς, διακόνους, μονάζοντας και όλα τα πιστά τέκνα της Ορθοδόξου
Εκκλησίας της Ρωσίας (le grec)

Messaggio di Natale di Sua Santità Kirill, Patriarca di Mosca e di tutte le Russie (l’italien)

Mensaje de Navidad del Patriarca KIRIL de Moscú y toda Rusia a los obispos, pastores,
diáconos, monjes y monjas y a todos fieles de la Iglesia Ortodoxa Rusa (l’espagnol)

莫斯科及全俄宗主教基里爾 致俄羅斯東正教會的所有主教、司祭、修道者及所有虔誠的信徒 聖誕節書信 (le chinois)

モスクワおよび全ロシアの総主教キリルからの降誕際に際してのご挨拶
ロシア正教会の主教、司祭、修道者、諸ハリスティアニンへ (le japonais)

Source: https://mospat.ru/fr/news/51881/
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